
1 

 

                            Ινστιτούτο Φιλοσοφικών ΕρευνώνΙνστιτούτο Φιλοσοφικών ΕρευνώνΙνστιτούτο Φιλοσοφικών ΕρευνώνΙνστιτούτο Φιλοσοφικών Ερευνών    

                                                                                                                                    wwwwwwwwwwww....philosophicalphilosophicalphilosophicalphilosophical----researchresearchresearchresearch....orgorgorgorg                                    

    

                                                                                                                                            Απόστολος ΠιερρήςΑπόστολος ΠιερρήςΑπόστολος ΠιερρήςΑπόστολος Πιερρής    

    

    

    

                                                                    O O O O     
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                        Ο Φυσικός Σπαρτιάτης Ο Φυσικός Σπαρτιάτης Ο Φυσικός Σπαρτιάτης Ο Φυσικός Σπαρτιάτης     

                                    και οι Απόσπαρτοικαι οι Απόσπαρτοικαι οι Απόσπαρτοικαι οι Απόσπαρτοι    
    

    

    

    

    

    

Λίγο πριν τις Θερινές Τροπές του Ήλιου και την αρχή του Ελληνικού ενιαυτού Λίγο πριν τις Θερινές Τροπές του Ήλιου και την αρχή του Ελληνικού ενιαυτού Λίγο πριν τις Θερινές Τροπές του Ήλιου και την αρχή του Ελληνικού ενιαυτού Λίγο πριν τις Θερινές Τροπές του Ήλιου και την αρχή του Ελληνικού ενιαυτού 

(γιατί ο Ελληνισµός δεν αξιολογεί την γέννηση κι έτσι αρχίζει (γιατί ο Ελληνισµός δεν αξιολογεί την γέννηση κι έτσι αρχίζει (γιατί ο Ελληνισµός δεν αξιολογεί την γέννηση κι έτσι αρχίζει (γιατί ο Ελληνισµός δεν αξιολογεί την γέννηση κι έτσι αρχίζει τον ρυθµό της τον ρυθµό της τον ρυθµό της τον ρυθµό της 

περιόδου περιόδου περιόδου περιόδου από την ώρα της ακµής), τέλειωσε ο φίλος Σπύρος ο Λιθοξόος από το από την ώρα της ακµής), τέλειωσε ο φίλος Σπύρος ο Λιθοξόος από το από την ώρα της ακµής), τέλειωσε ο φίλος Σπύρος ο Λιθοξόος από το από την ώρα της ακµής), τέλειωσε ο φίλος Σπύρος ο Λιθοξόος από το 

Γεωργίτσι. Το τέλος του χρόνου τον βρήκε στο «τέλος» του: άνοιξε την πύλη της Γεωργίτσι. Το τέλος του χρόνου τον βρήκε στο «τέλος» του: άνοιξε την πύλη της Γεωργίτσι. Το τέλος του χρόνου τον βρήκε στο «τέλος» του: άνοιξε την πύλη της Γεωργίτσι. Το τέλος του χρόνου τον βρήκε στο «τέλος» του: άνοιξε την πύλη της 

Αιωνιότητας και πέρασε.Αιωνιότητας και πέρασε.Αιωνιότητας και πέρασε.Αιωνιότητας και πέρασε.    

Βάραιναν στην ζωή του οι ανάγκες του χρόνου. ∆εν µοιράνθηκεΒάραιναν στην ζωή του οι ανάγκες του χρόνου. ∆εν µοιράνθηκεΒάραιναν στην ζωή του οι ανάγκες του χρόνου. ∆εν µοιράνθηκεΒάραιναν στην ζωή του οι ανάγκες του χρόνου. ∆εν µοιράνθηκε    ελαφριά µερίδα ελαφριά µερίδα ελαφριά µερίδα ελαφριά µερίδα 

σε αυτές. σε αυτές. σε αυτές. σε αυτές. Αλλά όντας γνήσιος Σπαρτιάτης όχι µόνο δεν λύγιζε, αλλά δεν Αλλά όντας γνήσιος Σπαρτιάτης όχι µόνο δεν λύγιζε, αλλά δεν Αλλά όντας γνήσιος Σπαρτιάτης όχι µόνο δεν λύγιζε, αλλά δεν Αλλά όντας γνήσιος Σπαρτιάτης όχι µόνο δεν λύγιζε, αλλά δεν 

θλιβόταν καν για τον χρειαζούµενο µόχθο της µέριµνας. Τον έβλεπε σαν θλιβόταν καν για τον χρειαζούµενο µόχθο της µέριµνας. Τον έβλεπε σαν θλιβόταν καν για τον χρειαζούµενο µόχθο της µέριµνας. Τον έβλεπε σαν θλιβόταν καν για τον χρειαζούµενο µόχθο της µέριµνας. Τον έβλεπε σαν 

καλοδεχούµενη σκιά αντίστιξης προς τονισµό του φωτός του. καλοδεχούµενη σκιά αντίστιξης προς τονισµό του φωτός του. καλοδεχούµενη σκιά αντίστιξης προς τονισµό του φωτός του. καλοδεχούµενη σκιά αντίστιξης προς τονισµό του φωτός του.     

Γιατί έλαµπε η ∆ωρική πνοή πάνω του. ΑκλινΓιατί έλαµπε η ∆ωρική πνοή πάνω του. ΑκλινΓιατί έλαµπε η ∆ωρική πνοή πάνω του. ΑκλινΓιατί έλαµπε η ∆ωρική πνοή πάνω του. Ακλινής κίων της ύπαρξης δεν ένιωθε ής κίων της ύπαρξης δεν ένιωθε ής κίων της ύπαρξης δεν ένιωθε ής κίων της ύπαρξης δεν ένιωθε 

την τραγωδία και την κωµωδία στον σάλο του χρόνου. Ζούσε ενεργά την την τραγωδία και την κωµωδία στον σάλο του χρόνου. Ζούσε ενεργά την την τραγωδία και την κωµωδία στον σάλο του χρόνου. Ζούσε ενεργά την την τραγωδία και την κωµωδία στον σάλο του χρόνου. Ζούσε ενεργά την 

Σπαρτιατική Αγωγή και τον Σπαρτιατικό Τρόπο ΒίουΣπαρτιατική Αγωγή και τον Σπαρτιατικό Τρόπο ΒίουΣπαρτιατική Αγωγή και τον Σπαρτιατικό Τρόπο ΒίουΣπαρτιατική Αγωγή και τον Σπαρτιατικό Τρόπο Βίου, , , , ----    την χαρούµενη και την χαρούµενη και την χαρούµενη και την χαρούµενη και 

χαριτωµένη µειδιώσα εορτή της αιωνιότητας στο πέρας του εντελούς. Και ήξερε χαριτωµένη µειδιώσα εορτή της αιωνιότητας στο πέρας του εντελούς. Και ήξερε χαριτωµένη µειδιώσα εορτή της αιωνιότητας στο πέρας του εντελούς. Και ήξερε χαριτωµένη µειδιώσα εορτή της αιωνιότητας στο πέρας του εντελούς. Και ήξερε 

από µέσα τοαπό µέσα τοαπό µέσα τοαπό µέσα του χωρίς να του το λέει κανείς, σαν φυσικός Σπαρτιάτης, ότι η υ χωρίς να του το λέει κανείς, σαν φυσικός Σπαρτιάτης, ότι η υ χωρίς να του το λέει κανείς, σαν φυσικός Σπαρτιάτης, ότι η υ χωρίς να του το λέει κανείς, σαν φυσικός Σπαρτιάτης, ότι η 
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τελειότητα απαιτεί να φτάσεις στα όρια της µορφής, και ότι δεν πρόκειται να τα τελειότητα απαιτεί να φτάσεις στα όρια της µορφής, και ότι δεν πρόκειται να τα τελειότητα απαιτεί να φτάσεις στα όρια της µορφής, και ότι δεν πρόκειται να τα τελειότητα απαιτεί να φτάσεις στα όρια της µορφής, και ότι δεν πρόκειται να τα 

φτάσεις αν δεν κινδυνέψεις να τα ξεπεράσεις. Στην Λακωνία λατρεύεται ο φτάσεις αν δεν κινδυνέψεις να τα ξεπεράσεις. Στην Λακωνία λατρεύεται ο φτάσεις αν δεν κινδυνέψεις να τα ξεπεράσεις. Στην Λακωνία λατρεύεται ο φτάσεις αν δεν κινδυνέψεις να τα ξεπεράσεις. Στην Λακωνία λατρεύεται ο 

Υπερτελεάτας Απόλλων.Υπερτελεάτας Απόλλων.Υπερτελεάτας Απόλλων.Υπερτελεάτας Απόλλων.    Όχι κανένας τραγικός ΉρΌχι κανένας τραγικός ΉρΌχι κανένας τραγικός ΉρΌχι κανένας τραγικός Ήρωας που έπεσε από ωας που έπεσε από ωας που έπεσε από ωας που έπεσε από 

υπερβολή.υπερβολή.υπερβολή.υπερβολή.        

Έτρεχε µεγάλες και µακρότατες αποστάσεις, δύσκολΈτρεχε µεγάλες και µακρότατες αποστάσεις, δύσκολΈτρεχε µεγάλες και µακρότατες αποστάσεις, δύσκολΈτρεχε µεγάλες και µακρότατες αποστάσεις, δύσκολαααα    πεδία, ορεινές αναβάσεις πεδία, ορεινές αναβάσεις πεδία, ορεινές αναβάσεις πεδία, ορεινές αναβάσεις 

και καταβάσεις, µόνος του ή µε κάθε ευκαιρία σε όποια διοργάνωση. Χόρευε µε και καταβάσεις, µόνος του ή µε κάθε ευκαιρία σε όποια διοργάνωση. Χόρευε µε και καταβάσεις, µόνος του ή µε κάθε ευκαιρία σε όποια διοργάνωση. Χόρευε µε και καταβάσεις, µόνος του ή µε κάθε ευκαιρία σε όποια διοργάνωση. Χόρευε µε 

κάθε αφορµή και χωρίς αφορµήκάθε αφορµή και χωρίς αφορµήκάθε αφορµή και χωρίς αφορµήκάθε αφορµή και χωρίς αφορµή. Πάσχιζε και να δώσει µορφή στην πέτρα. Όλα . Πάσχιζε και να δώσει µορφή στην πέτρα. Όλα . Πάσχιζε και να δώσει µορφή στην πέτρα. Όλα . Πάσχιζε και να δώσει µορφή στην πέτρα. Όλα 

γιαγιαγιαγια    τον εαυτό του. Θυσία εαυτού εις εαυτόν προς οµοίωση θεού. (Ο Απόλλωντον εαυτό του. Θυσία εαυτού εις εαυτόν προς οµοίωση θεού. (Ο Απόλλωντον εαυτό του. Θυσία εαυτού εις εαυτόν προς οµοίωση θεού. (Ο Απόλλωντον εαυτό του. Θυσία εαυτού εις εαυτόν προς οµοίωση θεού. (Ο Απόλλων    

είναι ο θεός πουείναι ο θεός πουείναι ο θεός πουείναι ο θεός που    σπένδει εαυτόν εις εαυτόν). Σαν τους 300 σπένδει εαυτόν εις εαυτόν). Σαν τους 300 σπένδει εαυτόν εις εαυτόν). Σαν τους 300 σπένδει εαυτόν εις εαυτόν). Σαν τους 300 στις Θερµοπύλες στις Θερµοπύλες στις Θερµοπύλες στις Θερµοπύλες που που που που 

γυµναζόντουσαν και κτενιζόντουσαν και οµόρφαιναν πριν την µάχη γυµναζόντουσαν και κτενιζόντουσαν και οµόρφαιναν πριν την µάχη γυµναζόντουσαν και κτενιζόντουσαν και οµόρφαιναν πριν την µάχη γυµναζόντουσαν και κτενιζόντουσαν και οµόρφαιναν πριν την µάχη 

αδιαφορώντας για το τι θα γίνει στον χρόνο, αδιαφορώντας για το τι θα γίνει στον χρόνο, αδιαφορώντας για το τι θα γίνει στον χρόνο, αδιαφορώντας για το τι θα γίνει στον χρόνο, ----    αδιαφορώντας δε µέχρι θανάτου, αδιαφορώντας δε µέχρι θανάτου, αδιαφορώντας δε µέχρι θανάτου, αδιαφορώντας δε µέχρι θανάτου, 

αφού είχαν κερδίσει ήδη την αιωνιότητα της τελειότητας.αφού είχαν κερδίσει ήδη την αιωνιότητα της τελειότητας.αφού είχαν κερδίσει ήδη την αιωνιότητα της τελειότητας.αφού είχαν κερδίσει ήδη την αιωνιότητα της τελειότητας.    

∆ρόµος, όρχηση, δοκιµές αποτύπωσης της ιδέας στον λίθο, ∆ρόµος, όρχηση, δοκιµές αποτύπωσης της ιδέας στον λίθο, ∆ρόµος, όρχηση, δοκιµές αποτύπωσης της ιδέας στον λίθο, ∆ρόµος, όρχηση, δοκιµές αποτύπωσης της ιδέας στον λίθο, ----    η οδός του Σπύρου, η οδός του Σπύρου, η οδός του Σπύρου, η οδός του Σπύρου, 

και η ζωή του. Γυµναστική, «µουσική»και η ζωή του. Γυµναστική, «µουσική»και η ζωή του. Γυµναστική, «µουσική»και η ζωή του. Γυµναστική, «µουσική», τέχνη, άσκηση προς τελείωση σώµατος , τέχνη, άσκηση προς τελείωση σώµατος , τέχνη, άσκηση προς τελείωση σώµατος , τέχνη, άσκηση προς τελείωση σώµατος 

και πνεύµατος στηκαι πνεύµατος στηκαι πνεύµατος στηκαι πνεύµατος στην ταύτισή τους, ν ταύτισή τους, ν ταύτισή τους, ν ταύτισή τους, ----    ο Σπαρτιατικός «κόσµος». Ζώντας στο ο Σπαρτιατικός «κόσµος». Ζώντας στο ο Σπαρτιατικός «κόσµος». Ζώντας στο ο Σπαρτιατικός «κόσµος». Ζώντας στο 

Νεοελληνικό ανοικείο περιβάλλον της αλλοτρίωσηςΝεοελληνικό ανοικείο περιβάλλον της αλλοτρίωσηςΝεοελληνικό ανοικείο περιβάλλον της αλλοτρίωσηςΝεοελληνικό ανοικείο περιβάλλον της αλλοτρίωσης    δεν είχε την αλήθεια της δεν είχε την αλήθεια της δεν είχε την αλήθεια της δεν είχε την αλήθεια της 

µορφής του ∆ωρικού τρόπου, αλλά τον κατέφλεγε το βίωµα της ∆ωρικής πνοής.µορφής του ∆ωρικού τρόπου, αλλά τον κατέφλεγε το βίωµα της ∆ωρικής πνοής.µορφής του ∆ωρικού τρόπου, αλλά τον κατέφλεγε το βίωµα της ∆ωρικής πνοής.µορφής του ∆ωρικού τρόπου, αλλά τον κατέφλεγε το βίωµα της ∆ωρικής πνοής.    

Θα προχωρούσε και σε εκείνη.Θα προχωρούσε και σε εκείνη.Θα προχωρούσε και σε εκείνη.Θα προχωρούσε και σε εκείνη.    

Ανάλωσε τον εαυτό του λαµπΑνάλωσε τον εαυτό του λαµπΑνάλωσε τον εαυτό του λαµπΑνάλωσε τον εαυτό του λαµπάδα για να φέξει η αίγλη του Απόλλωνα. Και ο άδα για να φέξει η αίγλη του Απόλλωνα. Και ο άδα για να φέξει η αίγλη του Απόλλωνα. Και ο άδα για να φέξει η αίγλη του Απόλλωνα. Και ο 

Άναξ ευαρεστήθηκε από την γνησιότητα της θυσίας τουΆναξ ευαρεστήθηκε από την γνησιότητα της θυσίας τουΆναξ ευαρεστήθηκε από την γνησιότητα της θυσίας τουΆναξ ευαρεστήθηκε από την γνησιότητα της θυσίας του. Και τον πήρε από τον . Και τον πήρε από τον . Και τον πήρε από τον . Και τον πήρε από τον 

χρόνο στην ακµή του. Είχε ανεβοκατέβει δυο φορές στην σειρά τρέχοντας από το χρόνο στην ακµή του. Είχε ανεβοκατέβει δυο φορές στην σειρά τρέχοντας από το χρόνο στην ακµή του. Είχε ανεβοκατέβει δυο φορές στην σειρά τρέχοντας από το χρόνο στην ακµή του. Είχε ανεβοκατέβει δυο φορές στην σειρά τρέχοντας από το 

Καταφύγιο στην κορυφή του ΤαΰγετουΚαταφύγιο στην κορυφή του ΤαΰγετουΚαταφύγιο στην κορυφή του ΤαΰγετουΚαταφύγιο στην κορυφή του Ταΰγετου,,,,    δοξαζόµενοςδοξαζόµενοςδοξαζόµενοςδοξαζόµενος    από ορειβάτεαπό ορειβάτεαπό ορειβάτεαπό ορειβάτες και τα ς και τα ς και τα ς και τα 

πνεύµατα του έκπαγλου όρους.πνεύµατα του έκπαγλου όρους.πνεύµατα του έκπαγλου όρους.πνεύµατα του έκπαγλου όρους.    

Λίγο πριν φύγει επεδίωξε και ξαναβρεθήκαµε µετά από καιρό. Συναντηθήκαµε Λίγο πριν φύγει επεδίωξε και ξαναβρεθήκαµε µετά από καιρό. Συναντηθήκαµε Λίγο πριν φύγει επεδίωξε και ξαναβρεθήκαµε µετά από καιρό. Συναντηθήκαµε Λίγο πριν φύγει επεδίωξε και ξαναβρεθήκαµε µετά από καιρό. Συναντηθήκαµε 

στην Πάτρα. Μιλήσαµε πολύ. Μου είπε για τα στην Πάτρα. Μιλήσαµε πολύ. Μου είπε για τα στην Πάτρα. Μιλήσαµε πολύ. Μου είπε για τα στην Πάτρα. Μιλήσαµε πολύ. Μου είπε για τα οριακά, τα απαράµιλλα οριακά, τα απαράµιλλα οριακά, τα απαράµιλλα οριακά, τα απαράµιλλα 

κατορθώµατά του, αθλητικά, ορχηστικά, διατροφικά, κατορθώµατά του, αθλητικά, ορχηστικά, διατροφικά, κατορθώµατά του, αθλητικά, ορχηστικά, διατροφικά, κατορθώµατά του, αθλητικά, ορχηστικά, διατροφικά, ----    και χαιρόµουν να τον και χαιρόµουν να τον και χαιρόµουν να τον και χαιρόµουν να τον 

ακούω, και το ήξερε. Μου ανέφερε και για οξέα συµπτώµατα ακούω, και το ήξερε. Μου ανέφερε και για οξέα συµπτώµατα ακούω, και το ήξερε. Μου ανέφερε και για οξέα συµπτώµατα ακούω, και το ήξερε. Μου ανέφερε και για οξέα συµπτώµατα κατάστασης κατάστασης κατάστασης κατάστασης υγυγυγυγείας, είας, είας, είας, 

που οι γιατροί δεν εννοούσαν. που οι γιατροί δεν εννοούσαν. που οι γιατροί δεν εννοούσαν. που οι γιατροί δεν εννοούσαν. Με ρώτησε για την σηµασία τους. Του είπα να Με ρώτησε για την σηµασία τους. Του είπα να Με ρώτησε για την σηµασία τους. Του είπα να Με ρώτησε για την σηµασία τους. Του είπα να 

δώσει την ίδια σηµασία στην καλλιδώσει την ίδια σηµασία στην καλλιδώσει την ίδια σηµασία στην καλλιδώσει την ίδια σηµασία στην καλλιέργεια του πνεύµατος, έργεια του πνεύµατος, έργεια του πνεύµατος, έργεια του πνεύµατος, να είναι τόσο να είναι τόσο να είναι τόσο να είναι τόσο 

απαιτητικός στην άσκηση του πνεύµατος όσο και του σώµατος, και µε κοινή ∆ιάαπαιτητικός στην άσκηση του πνεύµατος όσο και του σώµατος, και µε κοινή ∆ιάαπαιτητικός στην άσκηση του πνεύµατος όσο και του σώµατος, και µε κοινή ∆ιάαπαιτητικός στην άσκηση του πνεύµατος όσο και του σώµατος, και µε κοινή ∆ιά----

κριση, κριση, κριση, κριση, για την ολοκλήρωση της µορφής της τελειότητας για την ολοκλήρωση της µορφής της τελειότητας για την ολοκλήρωση της µορφής της τελειότητας για την ολοκλήρωση της µορφής της τελειότητας σε µια ολιστική σε µια ολιστική σε µια ολιστική σε µια ολιστική 

σύλληψη της ζωής, κατά τον Σπαρτιατικό τρόπο και τον ∆ωρικό µονισµό σύλληψη της ζωής, κατά τον Σπαρτιατικό τρόπο και τον ∆ωρικό µονισµό σύλληψη της ζωής, κατά τον Σπαρτιατικό τρόπο και τον ∆ωρικό µονισµό σύλληψη της ζωής, κατά τον Σπαρτιατικό τρόπο και τον ∆ωρικό µονισµό 

σώµατοςσώµατοςσώµατοςσώµατος    και πνεύµατος, Κόσµου και Θεού, φαίνεσθαι και Είναι, και πνεύµατος, Κόσµου και Θεού, φαίνεσθαι και Είναι, και πνεύµατος, Κόσµου και Θεού, φαίνεσθαι και Είναι, και πνεύµατος, Κόσµου και Θεού, φαίνεσθαι και Είναι, 

πραγµατικότητας και ιδέας, γεγονότος και αξίας, σχετικού και Απόλυτου. πραγµατικότητας και ιδέας, γεγονότος και αξίας, σχετικού και Απόλυτου. πραγµατικότητας και ιδέας, γεγονότος και αξίας, σχετικού και Απόλυτου. πραγµατικότητας και ιδέας, γεγονότος και αξίας, σχετικού και Απόλυτου. 

Φαινόταν έτοιµος για την αναδόµηση. Φαινόταν έτοιµος για την αναδόµηση. Φαινόταν έτοιµος για την αναδόµηση. Φαινόταν έτοιµος για την αναδόµηση. Έπαιξα Έπαιξα Έπαιξα Έπαιξα     επισηµαίνοντας ότι έχει περάσει επισηµαίνοντας ότι έχει περάσει επισηµαίνοντας ότι έχει περάσει επισηµαίνοντας ότι έχει περάσει 
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ηλικιακά από την ηλικιακά από την ηλικιακά από την ηλικιακά από την οργώσα οργώσα οργώσα οργώσα νεότητα στην µεστή ανδρότητα, δνεότητα στην µεστή ανδρότητα, δνεότητα στην µεστή ανδρότητα, δνεότητα στην µεστή ανδρότητα, δεδοµένης της εδοµένης της εδοµένης της εδοµένης της 

Σπαρτιατικής υπερευαισθησίας στις φάσεις της ζωής.Σπαρτιατικής υπερευαισθησίας στις φάσεις της ζωής.Σπαρτιατικής υπερευαισθησίας στις φάσεις της ζωής.Σπαρτιατικής υπερευαισθησίας στις φάσεις της ζωής.    

Αλλά ο Αλλά ο Αλλά ο Αλλά ο ΘΘΘΘεός τον ήθελε εός τον ήθελε εός τον ήθελε εός τον ήθελε στην νεότητά του, στο πεπρωµένο του.στην νεότητά του, στο πεπρωµένο του.στην νεότητά του, στο πεπρωµένο του.στην νεότητά του, στο πεπρωµένο του.    

Γράφω παρατατικούς για τον Σπύρο εδώ, έλαµπε, ήξερε, έτρεχε, ζούσε, Γράφω παρατατικούς για τον Σπύρο εδώ, έλαµπε, ήξερε, έτρεχε, ζούσε, Γράφω παρατατικούς για τον Σπύρο εδώ, έλαµπε, ήξερε, έτρεχε, ζούσε, Γράφω παρατατικούς για τον Σπύρο εδώ, έλαµπε, ήξερε, έτρεχε, ζούσε, 

ανάλωσε. Είναι η λογική του Χρόνου και του «Άρχοντα του Κόσµου τοανάλωσε. Είναι η λογική του Χρόνου και του «Άρχοντα του Κόσµου τοανάλωσε. Είναι η λογική του Χρόνου και του «Άρχοντα του Κόσµου τοανάλωσε. Είναι η λογική του Χρόνου και του «Άρχοντα του Κόσµου τούτου», του ύτου», του ύτου», του ύτου», του 

Άδη, που µιλάει έτσι. Αλλά ο Απόλλωνας, Άναξ πρωθήβης, ζει στον ενεστώτα Άδη, που µιλάει έτσι. Αλλά ο Απόλλωνας, Άναξ πρωθήβης, ζει στον ενεστώτα Άδη, που µιλάει έτσι. Αλλά ο Απόλλωνας, Άναξ πρωθήβης, ζει στον ενεστώτα Άδη, που µιλάει έτσι. Αλλά ο Απόλλωνας, Άναξ πρωθήβης, ζει στον ενεστώτα 

της αιωνιότητας. Και ο Λακεδαιµόνιος Σπύρος ζει και λάµπει στην της αιωνιότητας. Και ο Λακεδαιµόνιος Σπύρος ζει και λάµπει στην της αιωνιότητας. Και ο Λακεδαιµόνιος Σπύρος ζει και λάµπει στην της αιωνιότητας. Και ο Λακεδαιµόνιος Σπύρος ζει και λάµπει στην αίαίαίαίγλη γλη γλη γλη 

Εκείνου. Ανήκει στην χορεία Του, στην αγέλη Του, στην «βούα» Του.Εκείνου. Ανήκει στην χορεία Του, στην αγέλη Του, στην «βούα» Του.Εκείνου. Ανήκει στην χορεία Του, στην αγέλη Του, στην «βούα» Του.Εκείνου. Ανήκει στην χορεία Του, στην αγέλη Του, στην «βούα» Του.    

τοῖς µὲν πἐδα κάλλεος αἰέν. 

  Χαίρε Χαίρε Χαίρε Χαίρε Σπύρο.Σπύρο.Σπύρο.Σπύρο.    

                

                                                                                                                    ************    

                

Στις Συναντήσεις µας της Σπάρτης αναλωνόµαστε Στις Συναντήσεις µας της Σπάρτης αναλωνόµαστε Στις Συναντήσεις µας της Σπάρτης αναλωνόµαστε Στις Συναντήσεις µας της Σπάρτης αναλωνόµαστε πάντα πάντα πάντα πάντα κι εµείς στις ακρότητες κι εµείς στις ακρότητες κι εµείς στις ακρότητες κι εµείς στις ακρότητες 

του πνεύµατος για την τελειότητα της µορφής. Συζητούσαµε εκείνες τις ηµέρες του πνεύµατος για την τελειότητα της µορφής. Συζητούσαµε εκείνες τις ηµέρες του πνεύµατος για την τελειότητα της µορφής. Συζητούσαµε εκείνες τις ηµέρες του πνεύµατος για την τελειότητα της µορφής. Συζητούσαµε εκείνες τις ηµέρες 

στην τριλογία µας για το ποια πολιτισµική ταυτότητα διαρκεί στον χρόνο στην τριλογία µας για το ποια πολιτισµική ταυτότητα διαρκεί στον χρόνο στην τριλογία µας για το ποια πολιτισµική ταυτότητα διαρκεί στον χρόνο στην τριλογία µας για το ποια πολιτισµική ταυτότητα διαρκεί στον χρόνο 

συνέχοντας (στα ιδιοχαρακτηριστικά βιώµατα αν και όχι στα µορφολογικά ύψη) συνέχοντας (στα ιδιοχαρακτηριστικά βιώµατα αν και όχι στα µορφολογικά ύψη) συνέχοντας (στα ιδιοχαρακτηριστικά βιώµατα αν και όχι στα µορφολογικά ύψη) συνέχοντας (στα ιδιοχαρακτηριστικά βιώµατα αν και όχι στα µορφολογικά ύψη) 

την αξονικτην αξονικτην αξονικτην αξονική Σπάρτη µε την ύστερη Μάνη, για ή Σπάρτη µε την ύστερη Μάνη, για ή Σπάρτη µε την ύστερη Μάνη, για ή Σπάρτη µε την ύστερη Μάνη, για την στάση της Σπάρτης του την στάση της Σπάρτης του την στάση της Σπάρτης του την στάση της Σπάρτης του 

Θαύµατος στις κοσµοϊστορικές προκλήσεις του 6Θαύµατος στις κοσµοϊστορικές προκλήσεις του 6Θαύµατος στις κοσµοϊστορικές προκλήσεις του 6Θαύµατος στις κοσµοϊστορικές προκλήσεις του 6ουουουου    π. Χ. αιώνα, για την π. Χ. αιώνα, για την π. Χ. αιώνα, για την π. Χ. αιώνα, για την 

Σπαρτιατική ανάδυση της πλαστικής µορφής και την γένεση της µνηµειακής Σπαρτιατική ανάδυση της πλαστικής µορφής και την γένεση της µνηµειακής Σπαρτιατική ανάδυση της πλαστικής µορφής και την γένεση της µνηµειακής Σπαρτιατική ανάδυση της πλαστικής µορφής και την γένεση της µνηµειακής 

γλυπτικής από το ∆ωρικό πνεύµα του κάλλους και τον Σπαρτιγλυπτικής από το ∆ωρικό πνεύµα του κάλλους και τον Σπαρτιγλυπτικής από το ∆ωρικό πνεύµα του κάλλους και τον Σπαρτιγλυπτικής από το ∆ωρικό πνεύµα του κάλλους και τον Σπαρτιατικό γυµναστικό ατικό γυµναστικό ατικό γυµναστικό ατικό γυµναστικό 

τρόποτρόποτρόποτρόπο    αγωγής και βίου.αγωγής και βίου.αγωγής και βίου.αγωγής και βίου.                

Και οι Απόσπαρτοι της Σπάρτης Και οι Απόσπαρτοι της Σπάρτης Και οι Απόσπαρτοι της Σπάρτης Και οι Απόσπαρτοι της Σπάρτης διασκέδαζαν και µόνο διασκέδαζαν και µόνο διασκέδαζαν και µόνο διασκέδαζαν και µόνο διαδιαδιαδια----σκεδάζουν σκεδάζουν σκεδάζουν σκεδάζουν 

διασκορπίζοντες και διασκορπιζόµενοι σε κοινωνικές φανφάρες υπό πολιτισµικό, διασκορπίζοντες και διασκορπιζόµενοι σε κοινωνικές φανφάρες υπό πολιτισµικό, διασκορπίζοντες και διασκορπιζόµενοι σε κοινωνικές φανφάρες υπό πολιτισµικό, διασκορπίζοντες και διασκορπιζόµενοι σε κοινωνικές φανφάρες υπό πολιτισµικό, 

και και και και προτιµητέα προτιµητέα προτιµητέα προτιµητέα φευ Σπαρτιατικό, πρόσχηµα. φευ Σπαρτιατικό, πρόσχηµα. φευ Σπαρτιατικό, πρόσχηµα. φευ Σπαρτιατικό, πρόσχηµα.     

                                                                                                                                                                                                                                                                                                        Θέατρα (στην αδραµάτιστη Θέατρα (στην αδραµάτιστη Θέατρα (στην αδραµάτιστη Θέατρα (στην αδραµάτιστη 

Σπάρτη!) σάτυρας όπου οι Σάτυροι Σπάρτη!) σάτυρας όπου οι Σάτυροι Σπάρτη!) σάτυρας όπου οι Σάτυροι Σπάρτη!) σάτυρας όπου οι Σάτυροι παριστάµενοι παριστάµενοι παριστάµενοι παριστάµενοι θα απθα απθα απθα απ----ορθίαζαν, ορθίαζαν, ορθίαζαν, ορθίαζαν, ----    

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                            «µουσικές» «µουσικές» «µουσικές» «µουσικές» 

εκδηλώσεις εκδηλώσεις εκδηλώσεις εκδηλώσεις άµουσες χωρίς την έκσταση από την αποάµουσες χωρίς την έκσταση από την αποάµουσες χωρίς την έκσταση από την αποάµουσες χωρίς την έκσταση από την απο----κάλυψη του Απόλλωνα κάλυψη του Απόλλωνα κάλυψη του Απόλλωνα κάλυψη του Απόλλωνα 

((((τίποτα από τα µεγαλεία της ποίησης, στην Νεοελληνική µιζέρια, όχι  Σολωµό, τίποτα από τα µεγαλεία της ποίησης, στην Νεοελληνική µιζέρια, όχι  Σολωµό, τίποτα από τα µεγαλεία της ποίησης, στην Νεοελληνική µιζέρια, όχι  Σολωµό, τίποτα από τα µεγαλεία της ποίησης, στην Νεοελληνική µιζέρια, όχι  Σολωµό, 

Κάλβο, Καβάφη και έστω Βαλαωρίτη και Παλαµά, εκεί Κάλβο, Καβάφη και έστω Βαλαωρίτη και Παλαµά, εκεί Κάλβο, Καβάφη και έστω Βαλαωρίτη και Παλαµά, εκεί Κάλβο, Καβάφη και έστω Βαλαωρίτη και Παλαµά, εκεί     που οι παιάνες του που οι παιάνες του που οι παιάνες του που οι παιάνες του 
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Αλκµάνα και το ∆ωρικό µέλος τραγουδούµενο είχαν αφήσΑλκµάνα και το ∆ωρικό µέλος τραγουδούµενο είχαν αφήσΑλκµάνα και το ∆ωρικό µέλος τραγουδούµενο είχαν αφήσΑλκµάνα και το ∆ωρικό µέλος τραγουδούµενο είχαν αφήσει ιδιαίτερη µουσική ει ιδιαίτερη µουσική ει ιδιαίτερη µουσική ει ιδιαίτερη µουσική 

ευαισθησία µέχρι αργά στην Ελληνιστική κατάντια της Σπάρτης ), ευαισθησία µέχρι αργά στην Ελληνιστική κατάντια της Σπάρτης ), ευαισθησία µέχρι αργά στην Ελληνιστική κατάντια της Σπάρτης ), ευαισθησία µέχρι αργά στην Ελληνιστική κατάντια της Σπάρτης ), ----    

                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                    φιλοσοφίες φιλοσοφίες φιλοσοφίες φιλοσοφίες 

τετριµµένου λήρουτετριµµένου λήρουτετριµµένου λήρουτετριµµένου λήρου    εκεί που η ύψιστη φιλοσοφία εκεί που η ύψιστη φιλοσοφία εκεί που η ύψιστη φιλοσοφία εκεί που η ύψιστη φιλοσοφία απαξιώνονταν ως απαξιώνονταν ως απαξιώνονταν ως απαξιώνονταν ως ατελής ατελής ατελής ατελής 

καρπός σοφίας.καρπός σοφίας.καρπός σοφίας.καρπός σοφίας.    

Η παρακµή του Ελληνισµού σηµατοδοτείται από απνευµάτιστη λογιότητα Η παρακµή του Ελληνισµού σηµατοδοτείται από απνευµάτιστη λογιότητα Η παρακµή του Ελληνισµού σηµατοδοτείται από απνευµάτιστη λογιότητα Η παρακµή του Ελληνισµού σηµατοδοτείται από απνευµάτιστη λογιότητα 

(Ελληνιστική φάση) και άζωη τελετοπροσήλωση ((Ελληνιστική φάση) και άζωη τελετοπροσήλωση ((Ελληνιστική φάση) και άζωη τελετοπροσήλωση ((Ελληνιστική φάση) και άζωη τελετοπροσήλωση (Μεταπτωτικός Βυζαντινισµός Μεταπτωτικός Βυζαντινισµός Μεταπτωτικός Βυζαντινισµός Μεταπτωτικός Βυζαντινισµός 

της Άρχουσας Εκκλησίαςτης Άρχουσας Εκκλησίαςτης Άρχουσας Εκκλησίαςτης Άρχουσας Εκκλησίας)))). Τώρα ήλθε ο θάνατ. Τώρα ήλθε ο θάνατ. Τώρα ήλθε ο θάνατ. Τώρα ήλθε ο θάνατοςοςοςος    του του του του Νεοελληνισµού Νεοελληνισµού Νεοελληνισµού Νεοελληνισµού στην στην στην στην 

ασφυκτική ασφυκτική ασφυκτική ασφυκτική παρά φύσιν παρά φύσιν παρά φύσιν παρά φύσιν αγκαλιαγκαλιαγκαλιαγκαλιά της Ευρωπαϊκής παρακµής, µε την οικεία ά της Ευρωπαϊκής παρακµής, µε την οικεία ά της Ευρωπαϊκής παρακµής, µε την οικεία ά της Ευρωπαϊκής παρακµής, µε την οικεία 

εκείνεκείνεκείνεκείνης αποπνικτική µετριότητα και νεκρώσιµη κανονολαγνεία. ης αποπνικτική µετριότητα και νεκρώσιµη κανονολαγνεία. ης αποπνικτική µετριότητα και νεκρώσιµη κανονολαγνεία. ης αποπνικτική µετριότητα και νεκρώσιµη κανονολαγνεία. Ο συνδυασµός Ο συνδυασµός Ο συνδυασµός Ο συνδυασµός 

των δύο παρακµιακών ιδιοχαρακτήρων Ελληνισµού και Ευρωπαϊσµού στο των δύο παρακµιακών ιδιοχαρακτήρων Ελληνισµού και Ευρωπαϊσµού στο των δύο παρακµιακών ιδιοχαρακτήρων Ελληνισµού και Ευρωπαϊσµού στο των δύο παρακµιακών ιδιοχαρακτήρων Ελληνισµού και Ευρωπαϊσµού στο 

κακάσχηµο σώµα του Νεοελληνισµού είναι γελοιωδέστατος. Εξ ου η πανταχού κακάσχηµο σώµα του Νεοελληνισµού είναι γελοιωδέστατος. Εξ ου η πανταχού κακάσχηµο σώµα του Νεοελληνισµού είναι γελοιωδέστατος. Εξ ου η πανταχού κακάσχηµο σώµα του Νεοελληνισµού είναι γελοιωδέστατος. Εξ ου η πανταχού 

παροπαροπαροπαρούσα δυσαρµόνιος ύσα δυσαρµόνιος ύσα δυσαρµόνιος ύσα δυσαρµόνιος γενικευµένη αναρµοστία. Εµφαντική στην Σπάρτη, όπου γενικευµένη αναρµοστία. Εµφαντική στην Σπάρτη, όπου γενικευµένη αναρµοστία. Εµφαντική στην Σπάρτη, όπου γενικευµένη αναρµοστία. Εµφαντική στην Σπάρτη, όπου 

βρίθουν τα αταίριαστα. Σαν να πάσχει ακόµα η πόλη βρίθουν τα αταίριαστα. Σαν να πάσχει ακόµα η πόλη βρίθουν τα αταίριαστα. Σαν να πάσχει ακόµα η πόλη βρίθουν τα αταίριαστα. Σαν να πάσχει ακόµα η πόλη ανείπωτα επιβεβαρυµένη ανείπωτα επιβεβαρυµένη ανείπωτα επιβεβαρυµένη ανείπωτα επιβεβαρυµένη 

την Αχαϊκή κατάρα του 188 π. Χ.την Αχαϊκή κατάρα του 188 π. Χ.την Αχαϊκή κατάρα του 188 π. Χ.την Αχαϊκή κατάρα του 188 π. Χ., όπως την διεκτραγωδεί ευστοχώτατα ο , όπως την διεκτραγωδεί ευστοχώτατα ο , όπως την διεκτραγωδεί ευστοχώτατα ο , όπως την διεκτραγωδεί ευστοχώτατα ο 

ΠλούταρχοςΠλούταρχοςΠλούταρχοςΠλούταρχος::::    

“(Ο Φιλοποίµην) ἐµπιπλάµενος δὲ τῶν Λακεδαιµονίων καὶ παρ’ ἀξίαν 
πεπραχόσιν ἐπεµβαίνων, τὸ περὶ τὴν πολιτείαν ἔργον ὠµότατον 
ἐξειργάσατο καὶ παρανοµώτατον. ἀνεῖλε γὰρ καὶ διέφθειρε τὴν 
Λυκούργειον ἀγωγήν, ἀναγκάσας καὶ τοὺς παῖδας αὐτῶν καὶ τοὺς 
ἐφήβους τὴν Ἀχαϊκὴν ἀντὶ τῆς πατρίου παιδείαν µεταβαλεῖν, ὡς 
οὐδέποτε µικρὸν ἐν τοῖς τοῦ Λυκούργου νόµοις φρονήσοντας. τότε 
µὲν οὖν ὑπὸ συµφορῶν µεγάλων ὥσπερ νεῦρα τῆς πόλεως ἐκτεµεῖν 
τῷ Φιλοποίµενι παρασχόντες, ἐγένοντο χειροήθεις καὶ ταπεινοί”.     

Όσο τηρείται η Σπαρτιατική σωµατοπνευµατική αγΌσο τηρείται η Σπαρτιατική σωµατοπνευµατική αγΌσο τηρείται η Σπαρτιατική σωµατοπνευµατική αγΌσο τηρείται η Σπαρτιατική σωµατοπνευµατική αγωγή και ο Σπαρτιατικός ωγή και ο Σπαρτιατικός ωγή και ο Σπαρτιατικός ωγή και ο Σπαρτιατικός 

τρόπος βίου, ο γνήσιος Σπαρτιτρόπος βίου, ο γνήσιος Σπαρτιτρόπος βίου, ο γνήσιος Σπαρτιτρόπος βίου, ο γνήσιος Σπαρτιάτηςάτηςάτηςάτης    δεν θα σκεφθεί και δεν θα κάνει τα µικρά, τα δεν θα σκεφθεί και δεν θα κάνει τα µικρά, τα δεν θα σκεφθεί και δεν θα κάνει τα µικρά, τα δεν θα σκεφθεί και δεν θα κάνει τα µικρά, τα 

χαµερπή και δουλικά. Χωρίς τον ∆ωρικό «κόσµο» γίνεται διαχειρίσιµος και χαµερπή και δουλικά. Χωρίς τον ∆ωρικό «κόσµο» γίνεται διαχειρίσιµος και χαµερπή και δουλικά. Χωρίς τον ∆ωρικό «κόσµο» γίνεται διαχειρίσιµος και χαµερπή και δουλικά. Χωρίς τον ∆ωρικό «κόσµο» γίνεται διαχειρίσιµος και 

ταπεινός.ταπεινός.ταπεινός.ταπεινός.    

Αυτήν την αλλοτρίωση προκάλεσε το Νεοελληνικό κράτος στην Μάνη. Αυτήν την αλλοτρίωση προκάλεσε το Νεοελληνικό κράτος στην Μάνη. Αυτήν την αλλοτρίωση προκάλεσε το Νεοελληνικό κράτος στην Μάνη. Αυτήν την αλλοτρίωση προκάλεσε το Νεοελληνικό κράτος στην Μάνη. Αντί τηςΑντί τηςΑντί τηςΑντί της    

φυσικής της υπερηφάνειας (Βλάχοι οι άλλοι Έλληνες), την έκανε να ντρέπεται φυσικής της υπερηφάνειας (Βλάχοι οι άλλοι Έλληνες), την έκανε να ντρέπεται φυσικής της υπερηφάνειας (Βλάχοι οι άλλοι Έλληνες), την έκανε να ντρέπεται φυσικής της υπερηφάνειας (Βλάχοι οι άλλοι Έλληνες), την έκανε να ντρέπεται 

για τον εαυτό της. Και την νέα Σπάρτη που ιδρύθηκε για να είναι άξονας της για τον εαυτό της. Και την νέα Σπάρτη που ιδρύθηκε για να είναι άξονας της για τον εαυτό της. Και την νέα Σπάρτη που ιδρύθηκε για να είναι άξονας της για τον εαυτό της. Και την νέα Σπάρτη που ιδρύθηκε για να είναι άξονας της 

ανανέωσης του Ελληνισµού, έτσι την απονεύρωσε και µετέτρεψε σε ανανέωσης του Ελληνισµού, έτσι την απονεύρωσε και µετέτρεψε σε ανανέωσης του Ελληνισµού, έτσι την απονεύρωσε και µετέτρεψε σε ανανέωσης του Ελληνισµού, έτσι την απονεύρωσε και µετέτρεψε σε 

συµπλεγµατικό εκτοµία πίθηκο καλών τρόπων συµπλεγµατικό εκτοµία πίθηκο καλών τρόπων συµπλεγµατικό εκτοµία πίθηκο καλών τρόπων συµπλεγµατικό εκτοµία πίθηκο καλών τρόπων ––––    αντί του σφύζοντος κάλλους αντί του σφύζοντος κάλλους αντί του σφύζοντος κάλλους αντί του σφύζοντος κάλλους 

του οικείου τρόπου.του οικείου τρόπου.του οικείου τρόπου.του οικείου τρόπου.    Αντί της ∆ωρικής αγωγής και ζωής επέβαλλε την κοινή Αντί της ∆ωρικής αγωγής και ζωής επέβαλλε την κοινή Αντί της ∆ωρικής αγωγής και ζωής επέβαλλε την κοινή Αντί της ∆ωρικής αγωγής και ζωής επέβαλλε την κοινή 

κακοδαίµονα Νεοελληνική παιδεία και τροπικότητα πόνηρα έρποντος κακοδαίµονα Νεοελληνική παιδεία και τροπικότητα πόνηρα έρποντος κακοδαίµονα Νεοελληνική παιδεία και τροπικότητα πόνηρα έρποντος κακοδαίµονα Νεοελληνική παιδεία και τροπικότητα πόνηρα έρποντος 

Ευρωπαϊσµού. Ευρωπαϊσµού. Ευρωπαϊσµού. Ευρωπαϊσµού. Και τον ξέκανε τον κάτοικο της Σπάρτης (και της Ελλάδας). Και τον ξέκανε τον κάτοικο της Σπάρτης (και της Ελλάδας). Και τον ξέκανε τον κάτοικο της Σπάρτης (και της Ελλάδας). Και τον ξέκανε τον κάτοικο της Σπάρτης (και της Ελλάδας).     
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Τον έστησε ανάθεµα Τον έστησε ανάθεµα Τον έστησε ανάθεµα Τον έστησε ανάθεµα προς προς προς προς την φύση γύρω και στο άνθος της φύσης που ήταν να την φύση γύρω και στο άνθος της φύσης που ήταν να την φύση γύρω και στο άνθος της φύσης που ήταν να την φύση γύρω και στο άνθος της φύσης που ήταν να 

είναι. είναι. είναι. είναι.     

Ο ευτελής Ανόµοιος στον µέγα Όµοιο. Που µοιάζει ο αφύσικος προς τον φυσικό Ο ευτελής Ανόµοιος στον µέγα Όµοιο. Που µοιάζει ο αφύσικος προς τον φυσικό Ο ευτελής Ανόµοιος στον µέγα Όµοιο. Που µοιάζει ο αφύσικος προς τον φυσικό Ο ευτελής Ανόµοιος στον µέγα Όµοιο. Που µοιάζει ο αφύσικος προς τον φυσικό 

Σπαρτιάτη όσο ο ουρακοτάγκος στον αγλαό Κούρο του σθένοντος κάλλους. Ο Σπαρτιάτη όσο ο ουρακοτάγκος στον αγλαό Κούρο του σθένοντος κάλλους. Ο Σπαρτιάτη όσο ο ουρακοτάγκος στον αγλαό Κούρο του σθένοντος κάλλους. Ο Σπαρτιάτη όσο ο ουρακοτάγκος στον αγλαό Κούρο του σθένοντος κάλλους. Ο 

υβριστής του Ελληνικού θαύµατος που προκαλεί τηυβριστής του Ελληνικού θαύµατος που προκαλεί τηυβριστής του Ελληνικού θαύµατος που προκαλεί τηυβριστής του Ελληνικού θαύµατος που προκαλεί την ν ν ν Αρχιλόχειο και Αρχιλόχειο και Αρχιλόχειο και Αρχιλόχειο και Αισώπειο Αισώπειο Αισώπειο Αισώπειο 

χλεύη:χλεύη:χλεύη:χλεύη:    

                        τοιήνδε δ’, ὦ πίθηκε, τὴν πυγὴν ἔχων  

                                                                                                                                                                                                                                            (θέλεις πρωτεία και να βασιλεύσεις;) (θέλεις πρωτεία και να βασιλεύσεις;) (θέλεις πρωτεία και να βασιλεύσεις;) (θέλεις πρωτεία και να βασιλεύσεις;)     

        

ΝάτοΝάτοΝάτοΝάτοςςςς    ο Απόσπαρτοο Απόσπαρτοο Απόσπαρτοο Απόσπαρτοςςςς. Ο των πατρίων αναιδ. Ο των πατρίων αναιδ. Ο των πατρίων αναιδ. Ο των πατρίων αναιδήήήής και απάτριος και απάτριος και απάτριος και απάτριοςςςς    κάπηλοκάπηλοκάπηλοκάπηλοςςςς.  .  .  .      

    

    

Ιδού η αποκαλυπτική σηµασία των σηµαδιών και η ενεργός ουσία των  Ιδού η αποκαλυπτική σηµασία των σηµαδιών και η ενεργός ουσία των  Ιδού η αποκαλυπτική σηµασία των σηµαδιών και η ενεργός ουσία των  Ιδού η αποκαλυπτική σηµασία των σηµαδιών και η ενεργός ουσία των  

συµβολισµών.συµβολισµών.συµβολισµών.συµβολισµών.    

Τον καιρό της Επιφάνειας του αιγλήεντος Θεού στις θερινές τροπές του ΉλιουΤον καιρό της Επιφάνειας του αιγλήεντος Θεού στις θερινές τροπές του ΉλιουΤον καιρό της Επιφάνειας του αιγλήεντος Θεού στις θερινές τροπές του ΉλιουΤον καιρό της Επιφάνειας του αιγλήεντος Θεού στις θερινές τροπές του Ήλιου, , , , 

εµείς οι φυσικοί Σπαρτιάτες Τον υµνολογούσαµε δοξαστικά µε κάθε τρόποεµείς οι φυσικοί Σπαρτιάτες Τον υµνολογούσαµε δοξαστικά µε κάθε τρόποεµείς οι φυσικοί Σπαρτιάτες Τον υµνολογούσαµε δοξαστικά µε κάθε τρόποεµείς οι φυσικοί Σπαρτιάτες Τον υµνολογούσαµε δοξαστικά µε κάθε τρόπο, , , , όπως όπως όπως όπως 

ο Αλκαίος. Και µακαρίζαµε τον Σπύρο που αναρπάστηκε στην συνοπαδεία Του  ο Αλκαίος. Και µακαρίζαµε τον Σπύρο που αναρπάστηκε στην συνοπαδεία Του  ο Αλκαίος. Και µακαρίζαµε τον Σπύρο που αναρπάστηκε στην συνοπαδεία Του  ο Αλκαίος. Και µακαρίζαµε τον Σπύρο που αναρπάστηκε στην συνοπαδεία Του  

φεύγοντας πριν λίγο φεύγοντας πριν λίγο φεύγοντας πριν λίγο φεύγοντας πριν λίγο για να έλθειγια να έλθειγια να έλθειγια να έλθει    µαζύ Του τώρα και ες αεί.µαζύ Του τώρα και ες αεί.µαζύ Του τώρα και ες αεί.µαζύ Του τώρα και ες αεί.    

Και οι ΑπόσπαρτοιΚαι οι ΑπόσπαρτοιΚαι οι ΑπόσπαρτοιΚαι οι Απόσπαρτοι    διασκέδαζαν διασκέδαζαν διασκέδαζαν διασκέδαζαν εαυτούς και αλλήλους εαυτούς και αλλήλους εαυτούς και αλλήλους εαυτούς και αλλήλους ««««πολιτισµέναπολιτισµέναπολιτισµέναπολιτισµένα»»»», , , , ----    

θεατρίζοντας θεατρίζοντας θεατρίζοντας θεατρίζοντας µε απονευρωµένους Σάτυρουςµε απονευρωµένους Σάτυρουςµε απονευρωµένους Σάτυρουςµε απονευρωµένους Σάτυρους    (αντί των ε(αντί των ε(αντί των ε(αντί των εντεταµένων λίαν)ντεταµένων λίαν)ντεταµένων λίαν)ντεταµένων λίαν),,,,    

κλαυθµυρίζοντας κλαυθµυρίζοντας κλαυθµυρίζοντας κλαυθµυρίζοντας µαλακές µουσικές µαλακές µουσικές µαλακές µουσικές µαλακές µουσικές (στον τόπο του σύντονου ∆ώριου µέλους), (στον τόπο του σύντονου ∆ώριου µέλους), (στον τόπο του σύντονου ∆ώριου µέλους), (στον τόπο του σύντονου ∆ώριου µέλους), καικαικαικαι        

φιλοσοφίφιλοσοφίφιλοσοφίφιλοσοφίζοντας διανοητικισµούςζοντας διανοητικισµούςζοντας διανοητικισµούςζοντας διανοητικισµούς    του σπηλαίουτου σπηλαίουτου σπηλαίουτου σπηλαίου    (ενώ αστράφτει η συµβολική (ενώ αστράφτει η συµβολική (ενώ αστράφτει η συµβολική (ενώ αστράφτει η συµβολική 

µεταφυσική του φωτός)µεταφυσική του φωτός)µεταφυσική του φωτός)µεταφυσική του φωτός), , , , --------    όλα όλα όλα όλα ««««καθώς πρέπεικαθώς πρέπεικαθώς πρέπεικαθώς πρέπει»»»», , , , --------    και τίποτα όπως ταιριάζει.και τίποτα όπως ταιριάζει.και τίποτα όπως ταιριάζει.και τίποτα όπως ταιριάζει.        

Αγνοούν τον Αγνοούν τον Αγνοούν τον Αγνοούν τον πανίσχυρο Νόµο της Οµοιότητας. Και σπεύδουν , οιστρηλατούµενοι πανίσχυρο Νόµο της Οµοιότητας. Και σπεύδουν , οιστρηλατούµενοι πανίσχυρο Νόµο της Οµοιότητας. Και σπεύδουν , οιστρηλατούµενοι πανίσχυρο Νόµο της Οµοιότητας. Και σπεύδουν , οιστρηλατούµενοι 

από την Άτη, να διαποµπευθούν Ανόµοιοι υπό καλύπτρα Εντοπιότητας.από την Άτη, να διαποµπευθούν Ανόµοιοι υπό καλύπτρα Εντοπιότητας.από την Άτη, να διαποµπευθούν Ανόµοιοι υπό καλύπτρα Εντοπιότητας.από την Άτη, να διαποµπευθούν Ανόµοιοι υπό καλύπτρα Εντοπιότητας.    

Απόλλωνος δ’ ετελείετο βουλή.Απόλλωνος δ’ ετελείετο βουλή.Απόλλωνος δ’ ετελείετο βουλή.Απόλλωνος δ’ ετελείετο βουλή.    

    

Ο Φοίβος ξεµαγαρίζει αποκαθαίροντας, οΟ Φοίβος ξεµαγαρίζει αποκαθαίροντας, οΟ Φοίβος ξεµαγαρίζει αποκαθαίροντας, οΟ Φοίβος ξεµαγαρίζει αποκαθαίροντας, ο    Απόλλων ξεκαθαρίζει, ρίχνει το Απόλλων ξεκαθαρίζει, ρίχνει το Απόλλων ξεκαθαρίζει, ρίχνει το Απόλλων ξεκαθαρίζει, ρίχνει το 

ξεγυµνωτικόξεγυµνωτικόξεγυµνωτικόξεγυµνωτικό    φως της αλήθειας και θέλει να δει φως της αλήθειας και θέλει να δει φως της αλήθειας και θέλει να δει φως της αλήθειας και θέλει να δει φως συναπαντητή, την φως συναπαντητή, την φως συναπαντητή, την φως συναπαντητή, την κοφτερή  κοφτερή  κοφτερή  κοφτερή  

µορφή της τελειότητας. Αλλοίµονο στην ασχήµια, µορφή της τελειότητας. Αλλοίµονο στην ασχήµια, µορφή της τελειότητας. Αλλοίµονο στην ασχήµια, µορφή της τελειότητας. Αλλοίµονο στην ασχήµια, ----    και που να κρυφτεί;και που να κρυφτεί;και που να κρυφτεί;και που να κρυφτεί;    
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Ψέλνει ο ΚαλλίµαχοςΨέλνει ο ΚαλλίµαχοςΨέλνει ο ΚαλλίµαχοςΨέλνει ο Καλλίµαχος, και συνυµνούµε και συνευχόµεθα, και συνυµνούµε και συνευχόµεθα, και συνυµνούµε και συνευχόµεθα, και συνυµνούµε και συνευχόµεθα::::    

ὡπόλλων οὐ παντὶ φαείνεται, ἀλλ’ ὅτις ἐσθλός· 

ὅς µιν ἴδῃ, µέγας οὗτος, ὅς οὐκ ἴδε, λιτὸς ἐκεῖνος. 

ὀψόµεθ’, ὦ Ἑκάεργε, καὶ ἐσσόµεθ’ οὔποτε λιτοί.        

                                        

    

ΒΒΒΒάζουµε µπροστά άζουµε µπροστά άζουµε µπροστά άζουµε µπροστά σσσστους τους τους τους αφύσικους Σπαρτιάτες αφύσικους Σπαρτιάτες αφύσικους Σπαρτιάτες αφύσικους Σπαρτιάτες τον καθρέφτη τον καθρέφτη τον καθρέφτη τον καθρέφτη της διάφανηςτης διάφανηςτης διάφανηςτης διάφανης, , , , 

διάφωτηςδιάφωτηςδιάφωτηςδιάφωτης    ύπαρξης ύπαρξης ύπαρξης ύπαρξης µε το να τους δείχνουµε την αυθεντική Σπάρτη και τον µε το να τους δείχνουµε την αυθεντική Σπάρτη και τον µε το να τους δείχνουµε την αυθεντική Σπάρτη και τον µε το να τους δείχνουµε την αυθεντική Σπάρτη και τον 

φυσικό Σπαρτιάτηφυσικό Σπαρτιάτηφυσικό Σπαρτιάτηφυσικό Σπαρτιάτη    και τον ανθό της φύσηςκαι τον ανθό της φύσηςκαι τον ανθό της φύσηςκαι τον ανθό της φύσης....    Για να ξεδιακρίνουµε το γνήσιο από Για να ξεδιακρίνουµε το γνήσιο από Για να ξεδιακρίνουµε το γνήσιο από Για να ξεδιακρίνουµε το γνήσιο από 

το κίβδηλο.το κίβδηλο.το κίβδηλο.το κίβδηλο.    

Και Και Και Και κοιτάζοντας την πραγµατικότητα της ∆ωρικής κοιτάζοντας την πραγµατικότητα της ∆ωρικής κοιτάζοντας την πραγµατικότητα της ∆ωρικής κοιτάζοντας την πραγµατικότητα της ∆ωρικής ιδέας, και συγκρίνοντας την ιδέας, και συγκρίνοντας την ιδέας, και συγκρίνοντας την ιδέας, και συγκρίνοντας την 

εικόνα τους, εικόνα τους, εικόνα τους, εικόνα τους, αποκαλύπτονται απόσποροιαποκαλύπτονται απόσποροιαποκαλύπτονται απόσποροιαποκαλύπτονται απόσποροι    κατά την κατά την κατά την κατά την ααααφφφφυσίαυσίαυσίαυσία    τουςτουςτουςτους....    

Και θέλουν οι µωροί να Και θέλουν οι µωροί να Και θέλουν οι µωροί να Και θέλουν οι µωροί να πετάξουν, να πετάξουν, να πετάξουν, να πετάξουν, να διώξουν τον διώξουν τον διώξουν τον διώξουν τον καθρέφτη.καθρέφτη.καθρέφτη.καθρέφτη.        

Είναι Ανόµοιοι. Είναι Ανόµοιοι. Είναι Ανόµοιοι. Είναι Ανόµοιοι. Οι νόθοι της αλλοτρίωσης.Οι νόθοι της αλλοτρίωσης.Οι νόθοι της αλλοτρίωσης.Οι νόθοι της αλλοτρίωσης.    

Όµοιοι είναι όσοι µετέχουν στον αυτό συγκεκριµένο τρόπο βίου, στην αξιολογία Όµοιοι είναι όσοι µετέχουν στον αυτό συγκεκριµένο τρόπο βίου, στην αξιολογία Όµοιοι είναι όσοι µετέχουν στον αυτό συγκεκριµένο τρόπο βίου, στην αξιολογία Όµοιοι είναι όσοι µετέχουν στον αυτό συγκεκριµένο τρόπο βίου, στην αξιολογία 

που είναι ενσωµατωµένη σε αυτόν, και στην πολιτισµική µορφολογίαπου είναι ενσωµατωµένη σε αυτόν, και στην πολιτισµική µορφολογίαπου είναι ενσωµατωµένη σε αυτόν, και στην πολιτισµική µορφολογίαπου είναι ενσωµατωµένη σε αυτόν, και στην πολιτισµική µορφολογία    που τον που τον που τον που τον 

υψώνει στο θαύµα της αιωνιότητας, στο πλαστικό κάλλοςυψώνει στο θαύµα της αιωνιότητας, στο πλαστικό κάλλοςυψώνει στο θαύµα της αιωνιότητας, στο πλαστικό κάλλοςυψώνει στο θαύµα της αιωνιότητας, στο πλαστικό κάλλος    και στην ποιητική και στην ποιητική και στην ποιητική και στην ποιητική 

αλήθεια, και αντίστροφα, στην αλήθεια του σώµατος και στο κάλλος του αλήθεια, και αντίστροφα, στην αλήθεια του σώµατος και στο κάλλος του αλήθεια, και αντίστροφα, στην αλήθεια του σώµατος και στο κάλλος του αλήθεια, και αντίστροφα, στην αλήθεια του σώµατος και στο κάλλος του 

πνεύµατος, στις δυο όψεις της αυθεντικότητας του όντος που είναι η τελειότητά πνεύµατος, στις δυο όψεις της αυθεντικότητας του όντος που είναι η τελειότητά πνεύµατος, στις δυο όψεις της αυθεντικότητας του όντος που είναι η τελειότητά πνεύµατος, στις δυο όψεις της αυθεντικότητας του όντος που είναι η τελειότητά 

του, η οµορφιά της ύπαρξης. του, η οµορφιά της ύπαρξης. του, η οµορφιά της ύπαρξης. του, η οµορφιά της ύπαρξης.     

Ήδη ο Λύσανδρος αποζητούσε αρχηγέτες όχι Ήδη ο Λύσανδρος αποζητούσε αρχηγέτες όχι Ήδη ο Λύσανδρος αποζητούσε αρχηγέτες όχι Ήδη ο Λύσανδρος αποζητούσε αρχηγέτες όχι απλά απλά απλά απλά από το σπέρµα ταπό το σπέρµα ταπό το σπέρµα ταπό το σπέρµα του Ηρακλή ου Ηρακλή ου Ηρακλή ου Ηρακλή 

αλλά µε την φύση τουαλλά µε την φύση τουαλλά µε την φύση τουαλλά µε την φύση του, , , , ----        όχι όχι όχι όχι σκέτασκέτασκέτασκέτα    απογόνους του,απογόνους του,απογόνους του,απογόνους του,    αλλά όµοιους προς αυτόν.αλλά όµοιους προς αυτόν.αλλά όµοιους προς αυτόν.αλλά όµοιους προς αυτόν.        

Ο φοβερός χρησµός για την Χωλή Βασιλεία δεν εξαιρούσε τους Ηρακλείδες από Ο φοβερός χρησµός για την Χωλή Βασιλεία δεν εξαιρούσε τους Ηρακλείδες από Ο φοβερός χρησµός για την Χωλή Βασιλεία δεν εξαιρούσε τους Ηρακλείδες από Ο φοβερός χρησµός για την Χωλή Βασιλεία δεν εξαιρούσε τους Ηρακλείδες από 

την αδυσώπητη ισχύ του. Ικανότατος ηγέτης στην στρατηγεία των χρησίµων για την αδυσώπητη ισχύ του. Ικανότατος ηγέτης στην στρατηγεία των χρησίµων για την αδυσώπητη ισχύ του. Ικανότατος ηγέτης στην στρατηγεία των χρησίµων για την αδυσώπητη ισχύ του. Ικανότατος ηγέτης στην στρατηγεία των χρησίµων για 

τις ανάγκες του χρόνου κατά την λογική του χρόνου τις ανάγκες του χρόνου κατά την λογική του χρόνου τις ανάγκες του χρόνου κατά την λογική του χρόνου τις ανάγκες του χρόνου κατά την λογική του χρόνου ήταν ο ελαττωµατικός  ήταν ο ελαττωµατικός  ήταν ο ελαττωµατικός  ήταν ο ελαττωµατικός  

βασιλεύς που παρέλαβε την Σπάρτη νιβασιλεύς που παρέλαβε την Σπάρτη νιβασιλεύς που παρέλαβε την Σπάρτη νιβασιλεύς που παρέλαβε την Σπάρτη νικήτρια του διπολικού αγώνα προς την κήτρια του διπολικού αγώνα προς την κήτρια του διπολικού αγώνα προς την κήτρια του διπολικού αγώνα προς την 

υπέροπλο Αθήνα, και την παρέδωσε ανεπανόρθωτα ταπεινωµένη από την υπέροπλο Αθήνα, και την παρέδωσε ανεπανόρθωτα ταπεινωµένη από την υπέροπλο Αθήνα, και την παρέδωσε ανεπανόρθωτα ταπεινωµένη από την υπέροπλο Αθήνα, και την παρέδωσε ανεπανόρθωτα ταπεινωµένη από την 

∆ωριάσασα Θήβα.∆ωριάσασα Θήβα.∆ωριάσασα Θήβα.∆ωριάσασα Θήβα.        

Οι Απόσπαρτοι µΟι Απόσπαρτοι µΟι Απόσπαρτοι µΟι Απόσπαρτοι µοιάζουν µε τις παρέες που λυµαίνονταν το πνεύµα της ∆ωρικής οιάζουν µε τις παρέες που λυµαίνονταν το πνεύµα της ∆ωρικής οιάζουν µε τις παρέες που λυµαίνονταν το πνεύµα της ∆ωρικής οιάζουν µε τις παρέες που λυµαίνονταν το πνεύµα της ∆ωρικής 

ταυτότητας υπό την βρώµικη σηµαία ταυτότητας υπό την βρώµικη σηµαία ταυτότητας υπό την βρώµικη σηµαία ταυτότητας υπό την βρώµικη σηµαία ενός άθλιου status quo ωςενός άθλιου status quo ωςενός άθλιου status quo ωςενός άθλιου status quo ως    ΣπΣπΣπΣπαρτιατικής αρτιατικής αρτιατικής αρτιατικής 

παράδοσης στην έσχατη παρακµή της Σπάρτηςπαράδοσης στην έσχατη παρακµή της Σπάρτηςπαράδοσης στην έσχατη παρακµή της Σπάρτηςπαράδοσης στην έσχατη παρακµή της Σπάρτης, τους (Αντι)Λ, τους (Αντι)Λ, τους (Αντι)Λ, τους (Αντι)Λεωνίδεςεωνίδεςεωνίδεςεωνίδες    της της της της 
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συµφοράς, ξενόδουλους συνήθεις σατραπικών αυλών και κέντρων εξουσίας που συµφοράς, ξενόδουλους συνήθεις σατραπικών αυλών και κέντρων εξουσίας που συµφοράς, ξενόδουλους συνήθεις σατραπικών αυλών και κέντρων εξουσίας που συµφοράς, ξενόδουλους συνήθεις σατραπικών αυλών και κέντρων εξουσίας που 

ποζάρουν τιµητές των παλαιών θεσµίων και του ∆ωρικού «Κόσµου», τους ποζάρουν τιµητές των παλαιών θεσµίων και του ∆ωρικού «Κόσµου», τους ποζάρουν τιµητές των παλαιών θεσµίων και του ∆ωρικού «Κόσµου», τους ποζάρουν τιµητές των παλαιών θεσµίων και του ∆ωρικού «Κόσµου», τους 

στυγνούς δολοφόνους του έφηβου Ηρακλεστυγνούς δολοφόνους του έφηβου Ηρακλεστυγνούς δολοφόνους του έφηβου Ηρακλεστυγνούς δολοφόνους του έφηβου Ηρακλείδη βασιληά ίδη βασιληά ίδη βασιληά ίδη βασιληά όταν ο άναξ παις σιχάθηκε όταν ο άναξ παις σιχάθηκε όταν ο άναξ παις σιχάθηκε όταν ο άναξ παις σιχάθηκε 

την κατεστηµένη υποκρισία της σήψης και βάλθηκε να ανανεώσει το την κατεστηµένη υποκρισία της σήψης και βάλθηκε να ανανεώσει το την κατεστηµένη υποκρισία της σήψης και βάλθηκε να ανανεώσει το την κατεστηµένη υποκρισία της σήψης και βάλθηκε να ανανεώσει το 

Σπαρτιατικό θαύµα. Σπαρτιατικό θαύµα. Σπαρτιατικό θαύµα. Σπαρτιατικό θαύµα.         

    

Αλλά ο άνθρωπος Αλλά ο άνθρωπος Αλλά ο άνθρωπος Αλλά ο άνθρωπος θέλει να πετάξει αητός ψηλά µακριά από τα βαρίδια του θέλει να πετάξει αητός ψηλά µακριά από τα βαρίδια του θέλει να πετάξει αητός ψηλά µακριά από τα βαρίδια του θέλει να πετάξει αητός ψηλά µακριά από τα βαρίδια του 

µόχθου, µόχθου, µόχθου, µόχθου, ποθεί οµορφιά και αλήθεια και σωτηρία από τον βραχνά της χρονικής ποθεί οµορφιά και αλήθεια και σωτηρία από τον βραχνά της χρονικής ποθεί οµορφιά και αλήθεια και σωτηρία από τον βραχνά της χρονικής ποθεί οµορφιά και αλήθεια και σωτηρία από τον βραχνά της χρονικής 

ύπαρξης που έγινε σταυρός και λαβύρινθος και Άδης για την ψυχή του. Και ο ύπαρξης που έγινε σταυρός και λαβύρινθος και Άδης για την ψυχή του. Και ο ύπαρξης που έγινε σταυρός και λαβύρινθος και Άδης για την ψυχή του. Και ο ύπαρξης που έγινε σταυρός και λαβύρινθος και Άδης για την ψυχή του. Και ο 

πολιτισµικά Έλληνας, ο µη βάρβαρος, βρίσκει το στενό µονοπάτι του πόρου µέσα πολιτισµικά Έλληνας, ο µη βάρβαρος, βρίσκει το στενό µονοπάτι του πόρου µέσα πολιτισµικά Έλληνας, ο µη βάρβαρος, βρίσκει το στενό µονοπάτι του πόρου µέσα πολιτισµικά Έλληνας, ο µη βάρβαρος, βρίσκει το στενό µονοπάτι του πόρου µέσα 

από τον ποταµό της ανελέητης ανάγκης, ταπό τον ποταµό της ανελέητης ανάγκης, ταπό τον ποταµό της ανελέητης ανάγκης, ταπό τον ποταµό της ανελέητης ανάγκης, την οδό της λύτρωσης από την µέριµνα ην οδό της λύτρωσης από την µέριµνα ην οδό της λύτρωσης από την µέριµνα ην οδό της λύτρωσης από την µέριµνα 

του χρόνου.του χρόνου.του χρόνου.του χρόνου.    

Η ψυχή του λαού της Σπάρτης, η αγέλη του Απόλλωνα, η Απέλλα Του (όνοµα Η ψυχή του λαού της Σπάρτης, η αγέλη του Απόλλωνα, η Απέλλα Του (όνοµα Η ψυχή του λαού της Σπάρτης, η αγέλη του Απόλλωνα, η Απέλλα Του (όνοµα Η ψυχή του λαού της Σπάρτης, η αγέλη του Απόλλωνα, η Απέλλα Του (όνοµα 

και πράγµα) ξέρει: αναγνωρίζει τον φυσικό Σπαρτιάτη (και ξένο όπως τον και πράγµα) ξέρει: αναγνωρίζει τον φυσικό Σπαρτιάτη (και ξένο όπως τον και πράγµα) ξέρει: αναγνωρίζει τον φυσικό Σπαρτιάτη (και ξένο όπως τον και πράγµα) ξέρει: αναγνωρίζει τον φυσικό Σπαρτιάτη (και ξένο όπως τον 

Αλκµάνα), αποβάλλει δε από τα ιερά του άγιου τόπου καιΑλκµάνα), αποβάλλει δε από τα ιερά του άγιου τόπου καιΑλκµάνα), αποβάλλει δε από τα ιερά του άγιου τόπου καιΑλκµάνα), αποβάλλει δε από τα ιερά του άγιου τόπου και    του του του του πνεύµατός τουπνεύµατός τουπνεύµατός τουπνεύµατός του, , , ,     

περιφρονώντας τον Απόσπαρτο.περιφρονώντας τον Απόσπαρτο.περιφρονώντας τον Απόσπαρτο.περιφρονώντας τον Απόσπαρτο.    

Και οι απόκληροι του Θεού και του λαού Του συναγελάζονται µεταξύ τους περί Και οι απόκληροι του Θεού και του λαού Του συναγελάζονται µεταξύ τους περί Και οι απόκληροι του Θεού και του λαού Του συναγελάζονται µεταξύ τους περί Και οι απόκληροι του Θεού και του λαού Του συναγελάζονται µεταξύ τους περί 

το Είδωλο της λατρείας τους, την κοινωνική αλληλοαναγνώριση του µάταιου το Είδωλο της λατρείας τους, την κοινωνική αλληλοαναγνώριση του µάταιου το Είδωλο της λατρείας τους, την κοινωνική αλληλοαναγνώριση του µάταιου το Είδωλο της λατρείας τους, την κοινωνική αλληλοαναγνώριση του µάταιου 

καθωσπρεπισµού. καθωσπρεπισµού. καθωσπρεπισµού. καθωσπρεπισµού.     

Και εµείς υµνούµε και δοξολογούµε εν κάλλει καιΚαι εµείς υµνούµε και δοξολογούµε εν κάλλει καιΚαι εµείς υµνούµε και δοξολογούµε εν κάλλει καιΚαι εµείς υµνούµε και δοξολογούµε εν κάλλει και    µε κάλλος το κάλλος της µε κάλλος το κάλλος της µε κάλλος το κάλλος της µε κάλλος το κάλλος της 

αποκάλυψης του Θεού, συνδιοικούντες µε Αυτόναποκάλυψης του Θεού, συνδιοικούντες µε Αυτόναποκάλυψης του Θεού, συνδιοικούντες µε Αυτόναποκάλυψης του Θεού, συνδιοικούντες µε Αυτόν    τον κόσµο και την ιστορία, τον κόσµο και την ιστορία, τον κόσµο και την ιστορία, τον κόσµο και την ιστορία, 

αδιάφοροι προς τον Χρόνοαδιάφοροι προς τον Χρόνοαδιάφοροι προς τον Χρόνοαδιάφοροι προς τον Χρόνο    ει µη µόνο ως οδό και ρυθµό τελειότητας, και για αυτό ει µη µόνο ως οδό και ρυθµό τελειότητας, και για αυτό ει µη µόνο ως οδό και ρυθµό τελειότητας, και για αυτό ει µη µόνο ως οδό και ρυθµό τελειότητας, και για αυτό 

κύριοι των µυστικών του, κατά τον Άνακτα των ∆ελφών.κύριοι των µυστικών του, κατά τον Άνακτα των ∆ελφών.κύριοι των µυστικών του, κατά τον Άνακτα των ∆ελφών.κύριοι των µυστικών του, κατά τον Άνακτα των ∆ελφών.    

    

    

Ο Πολύβιος, καίπερ ΑχαιόςΟ Πολύβιος, καίπερ ΑχαιόςΟ Πολύβιος, καίπερ ΑχαιόςΟ Πολύβιος, καίπερ Αχαιός, ήξερε, ήξερε, ήξερε, ήξερε    τις καθαρές µορφέςτις καθαρές µορφέςτις καθαρές µορφέςτις καθαρές µορφές    της κοινωνικής συµβίωσης της κοινωνικής συµβίωσης της κοινωνικής συµβίωσης της κοινωνικής συµβίωσης 

και της ευσταθούς επιτυχίας στην ιστορίακαι της ευσταθούς επιτυχίας στην ιστορίακαι της ευσταθούς επιτυχίας στην ιστορίακαι της ευσταθούς επιτυχίας στην ιστορία: ή Σπάρτη ή Ρώµη. Τα ενδιάµεσα και : ή Σπάρτη ή Ρώµη. Τα ενδιάµεσα και : ή Σπάρτη ή Ρώµη. Τα ενδιάµεσα και : ή Σπάρτη ή Ρώµη. Τα ενδιάµεσα και 

µεσοβέζικαµεσοβέζικαµεσοβέζικαµεσοβέζικα    ανήκουν στα απόνερα της ιστορίας. Για γέλια και για κλάµατα είναι ανήκουν στα απόνερα της ιστορίας. Για γέλια και για κλάµατα είναι ανήκουν στα απόνερα της ιστορίας. Για γέλια και για κλάµατα είναι ανήκουν στα απόνερα της ιστορίας. Για γέλια και για κλάµατα είναι 

ιδίως τα πόνηρα βλακώδη του Νεοελληνισµού (τα «παιδιδίως τα πόνηρα βλακώδη του Νεοελληνισµού (τα «παιδιδίως τα πόνηρα βλακώδη του Νεοελληνισµού (τα «παιδιδίως τα πόνηρα βλακώδη του Νεοελληνισµού (τα «παιδαριώδους πανουργίας αριώδους πανουργίας αριώδους πανουργίας αριώδους πανουργίας 

τεχνάσµατα» που διακωµωδεί ο Παπαδιαµάντηςτεχνάσµατα» που διακωµωδεί ο Παπαδιαµάντηςτεχνάσµατα» που διακωµωδεί ο Παπαδιαµάντηςτεχνάσµατα» που διακωµωδεί ο Παπαδιαµάντης    στις πολιτικές ένωσης µε την στις πολιτικές ένωσης µε την στις πολιτικές ένωσης µε την στις πολιτικές ένωσης µε την 

∆ύση για την σωτηρία από την Ανατολή ∆ύση για την σωτηρία από την Ανατολή ∆ύση για την σωτηρία από την Ανατολή ∆ύση για την σωτηρία από την Ανατολή ----    παρ’ όλο το ότι lux ex orienteπαρ’ όλο το ότι lux ex orienteπαρ’ όλο το ότι lux ex orienteπαρ’ όλο το ότι lux ex oriente,,,,    ----    ----    

επαναλαµβανόµενες και στα τωρινά καµώµατα), οι µυστικές οργανώσεις και οι επαναλαµβανόµενες και στα τωρινά καµώµατα), οι µυστικές οργανώσεις και οι επαναλαµβανόµενες και στα τωρινά καµώµατα), οι µυστικές οργανώσεις και οι επαναλαµβανόµενες και στα τωρινά καµώµατα), οι µυστικές οργανώσεις και οι 

απάτες τους, τααπάτες τους, τααπάτες τους, τααπάτες τους, τα    ιερά ψεύδη, οι δαιµονικές επιµονές στο αρχήθεν λάθοςιερά ψεύδη, οι δαιµονικές επιµονές στο αρχήθεν λάθοςιερά ψεύδη, οι δαιµονικές επιµονές στο αρχήθεν λάθοςιερά ψεύδη, οι δαιµονικές επιµονές στο αρχήθεν λάθος, οι , οι , οι , οι 

τεχνητές οµοψυχίες.τεχνητές οµοψυχίες.τεχνητές οµοψυχίες.τεχνητές οµοψυχίες.    
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Το δ’ ευ νικάτω.Το δ’ ευ νικάτω.Το δ’ ευ νικάτω.Το δ’ ευ νικάτω.    

    

Αλλά Αλλά Αλλά Αλλά πάλι πάλι πάλι πάλι νίκη και ήττα εξαρτάται από την Μοίρα και το Θείον. Η άµεση νίκη και ήττα εξαρτάται από την Μοίρα και το Θείον. Η άµεση νίκη και ήττα εξαρτάται από την Μοίρα και το Θείον. Η άµεση νίκη και ήττα εξαρτάται από την Μοίρα και το Θείον. Η άµεση 

επιτυχία στον χρόνο της χρονικής µας µέριµνας είναι αρεστή µεν, όχι όµως επιτυχία στον χρόνο της χρονικής µας µέριµνας είναι αρεστή µεν, όχι όµως επιτυχία στον χρόνο της χρονικής µας µέριµνας είναι αρεστή µεν, όχι όµως επιτυχία στον χρόνο της χρονικής µας µέριµνας είναι αρεστή µεν, όχι όµως 

ουσιώδης για την ευδαιµονία και τον ησυχασµό µας. ουσιώδης για την ευδαιµονία και τον ησυχασµό µας. ουσιώδης για την ευδαιµονία και τον ησυχασµό µας. ουσιώδης για την ευδαιµονία και τον ησυχασµό µας.     

Οι Έλληνες (σε αντίθεση µε όλους τους βαρβάρουςΟι Έλληνες (σε αντίθεση µε όλους τους βαρβάρουςΟι Έλληνες (σε αντίθεση µε όλους τους βαρβάρουςΟι Έλληνες (σε αντίθεση µε όλους τους βαρβάρους, πολιτισµένους και , πολιτισµένους και , πολιτισµένους και , πολιτισµένους και 

απολίαπολίαπολίαπολίτιστους, πριν και τώρα και µετά) τιστους, πριν και τώρα και µετά) τιστους, πριν και τώρα και µετά) τιστους, πριν και τώρα και µετά) είµαστε βασικά «αµεριµναίοι» είµαστε βασικά «αµεριµναίοι» είµαστε βασικά «αµεριµναίοι» είµαστε βασικά «αµεριµναίοι» (όπως (όπως (όπως (όπως 

τραγουδάει ο Ίβυκος) τραγουδάει ο Ίβυκος) τραγουδάει ο Ίβυκος) τραγουδάει ο Ίβυκος) για την διαχείριση των αναγκών του χρόνου. για την διαχείριση των αναγκών του χρόνου. για την διαχείριση των αναγκών του χρόνου. για την διαχείριση των αναγκών του χρόνου. Φροντίδα µας Φροντίδα µας Φροντίδα µας Φροντίδα µας 

είναι αυτό που εξαρτάται από εµάς κατά την φύση, η τελειότητά µας, του είναι αυτό που εξαρτάται από εµάς κατά την φύση, η τελειότητά µας, του είναι αυτό που εξαρτάται από εµάς κατά την φύση, η τελειότητά µας, του είναι αυτό που εξαρτάται από εµάς κατά την φύση, η τελειότητά µας, του 

σώµατος και του πνεύµατος στην ενότητά τσώµατος και του πνεύµατος στην ενότητά τσώµατος και του πνεύµατος στην ενότητά τσώµατος και του πνεύµατος στην ενότητά των. ων. ων. ων.     

Γιατί η τελειότητα είναι το «τέλος» του χρόνου και το φως του κόσµου, η Γιατί η τελειότητα είναι το «τέλος» του χρόνου και το φως του κόσµου, η Γιατί η τελειότητα είναι το «τέλος» του χρόνου και το φως του κόσµου, η Γιατί η τελειότητα είναι το «τέλος» του χρόνου και το φως του κόσµου, η 

αιωνιότητα. Και αιωνιότητα είναι η θεότητα.αιωνιότητα. Και αιωνιότητα είναι η θεότητα.αιωνιότητα. Και αιωνιότητα είναι η θεότητα.αιωνιότητα. Και αιωνιότητα είναι η θεότητα.    

    

    

    

        

                                    

    

 


